July 15, 2018 | Fifteenth Sunday in Ordinary Time \
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serrnirrioriect the twelve

and began to send them out two by two
and gave them authority over unclean spirits.

~ Mark 6:7
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‘Welcome to
St. Priscilla! t
q

Fr. Maciej D. Galle, Pastor

Fr. Marcin Gtadysz, Administrator
Mrs. Anna Adamowski, Office Manager
Mrs. Anna Ewko, Music Director

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate
Mrs. Anna Knap, Business Manager
Mr. Wesley Adamowski, Custodian

July 15, 2018

Rectory: 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634
Phone: 773-545-8840 Fax: 773-545-8919
Religious Education Office: 773-685-3785
www.stpriscilla.org  church@stpriscilla.org <

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday and Weekend Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other arrange-
ments. At least one of the engaged persons (or their par-
ents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION:
Registration can be completed at the Rectory.

CHRZTY:
Chrzty odbywaja sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ :

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w niedziele.
Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie w kance-
larii parafialnej bez wczesniejszego umdwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego slubu. Prosimy potwierdzi¢ date
w kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialne;j.



Fifteenth Sunday in Ordinary Time

for the
week

Mass

Intentions

FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (15)
8:30AM ++Monika and Wincenty Rokicki (Mizera Family)
+Ampero Gonzalez (Family)
++Marianna i Wladyslaw Markiewicz Death Ann.
(Family)
+William Balog (Adamowski Family)
+Enrique & Praxedes Rodriguez Birthday Rem.
10:30AM Za parafian sw. Pryscylli
O Bt. Boze dla Emilii i rodziny
50-tecie $lubu Zofia i Roman Matula (dzieci)
O szczesliwg podrdz do Polski dla Damiana
O Dary Ducha Swietego i o taske uzdrowienia dla
Ani (rodzina)
O uzdrowienie Bernadety i Doroty
O rados¢ wiecznosci dla:
+Dominik Kalinowski (zona i dzieci)
+Lukasz Boufat (Rodzina)
+Waldemar Stodulski (siostra z rodzing)
+Grzegorz Denisiuk (cdrki)
++Monika i J6zef Wnek w rocz. Smierci
(siostra z rodzing)
+Barbara Okarmus (Zofia z rodzing)
++Zofia, Teresa i Wiadystaw Pensak w rocz. Smierci
(Zofia z rodzing)
++Stefania Szyszka i Michat Baran w rocz. Smierci
(Zofia z rodzing)
+Adolf Burzynski w 5-t3 rocz. sm. (zona)
+Victor Burzynski (mama)
12:15PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM Za zmartych polecanych w wypominkach
O zdrowie, opieke Matki Bozej i potrzebne taski dla
Wiestawa Kazimierczuk z okazji 60-tych urodzin
O uzdrowienie Bernadety, Doroty i Ani
+Ryszard Lesniak (Adamowski Family)

MONDAY (16) Weekday
8:00AM Health, blessings and healing for Anna
+Ruth Schweitzer (friend)
+Paul Marienfeld Birthday Rem. (Jim Miketta)
+William Jenkins (wife)
7:30PM O uzdrowienie Ani
++Monika i Stefania Bierikowski

TUESDAY (17) Weekday

8:00AM Health, blessings and healing for Anna
+George Fliss Birthday Rem. (Family)
+Rosemary Stinar Death Ann. (Family)
+Sophie Komatowski (Sally)

7:30PM O uzdrowienie Ani
+Jan Leged
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WEDNESDAY (18) Weekday
8:00AM Health, blessings and health for Anna
Health and Blessings for Joan
++James and Matthew Blickle (Joan)
+Jane Busse (Maria Montoya)
7:30PM O uzdrowienie Ani
+Bolestaw Bizek w 30-ta rocz. $mierci (zona)

THURSDAY (19) Weekday
8:00AM Health and blessings for Anna

+Sophie Komatowski Birthday Rem. (Family)
7:30PM O uzdrowienie Ani

+Andrzej Trojan

FRIDAY (20) Weekday
8:00AM Health, blessings and healing for Anna
Health and Blessings for Linda Duplantis on her
Birthday (Denise)
+Dominador Pamatmat Sr. Birthday Rem. (Family)
7:30PM O uzdrowienie Ani
+Franciszek Michalec

SATURDAY (21) Weekday

8:00AM Health, blessings and health for Anna

8:30AM O uzdrowienie Ani

4:00PM Health, blessings and health for Anna
+Albert Schorsch (Heller Family)
+Laverne Kmiec Death Ann. (husband Chester)
+Thomas G. Wegner Death Ann. (Chester)

JCeT o Fomce sl

Ponald Johnson
Natividad Nicasio

Our JUIy 1, 2018
Weekly Offering
Regular Collection: $ 7,580.85
Peter’s Pence Collection: $ 3,150.00
Total: $ 10,730.85
July 8, 2018

Regular Collection: $ 6,498.17
First Friday: $ 295.00
First Saturday: $ 1,482.00
Capital Improvement: $ 4,358.00
Total: $  12,633.17

Thank you for your generosity and
support of our Parish.

, thank
Next weekend’s collection: you!
Sharing Parish
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A Note from Fr. Martin So they went off

and preached repentance.
The Gospel needs witnesses. Jesus needs witnesses.

The vocation of the Apostles was to go and proclaim Christ. In the name of Jesus, they call for
conversion, they banish evil and they heal. This mission also could have ended with disregard and
rejection, because who likes listening to admonition and lecturing by others? How can someone
interfere in someone's "personal" life. We do not like it when someone reprimands us. We don’t trust them. It is
easier to attack than to receive constructive criticism and draw conclusions from it. Do we prefer sycophants and
false support from people who care about our development, holiness, eternal life? Christ’s instruction for effective
preaching of the Gospel was fully applied by Blessed Karol de Foucauld, a French missionary from Morocco. Reflec-
ting on the methods of evangelization, he decided: ""My apostolate must be an apostolate of goodness. You must
look at me and say: Because this man is so good, his religion must be good. And if they ask me why | am gentle and
good, | must say: Because | am a servant of someone much better than me. If you only knew how good my Lord
and Master, Jesus, is! | would like to be good enough so that they will say: If this is a servant, imagine how the Lord
must be! The priest is a monstrance, his role is to show Jesus: he must disappear himself and show Jesus. Try to
leave a good memory in the soul of each of those who come to me. Become everything for everyone. Laugh with
those who laugh, cry with those who cry, in order to bring everyone to Jesus." Each of us, through conscientious
fulfillment of our tasks and duties, gives witness to the Gospel. By fulfilling our tasks, we will love God and people,
help people in their lives, lead them to God. It is a challenge for us. A great challenge. A challenge that we can face.

The Gospel needs us. Jesus needs us.

God bless you.
Fr. Martin

Oni wiec wyszli i wzywali do nawracania sie. Z notatnika ks. Marcina

Ewangelia potrzebuje swiadkéw. Jezus potrzebuje swiadkdw.

Powotaniem Apostotéw byto is¢ i gtosi¢ Chrystusa. Mieli w imie Jezusa wzywac¢ do nawrdcenia, wyrzucac zte duchy

oraz uzdrawiad. Ta misja mogta sie skoriczy¢ réwniez zlekcewazeniem i odrzuceniem, bo kto lubi stucha¢ napomi-

nania i pouczania przez innych? Jak kto$ moze wtracac sie w czyjes ,,osobiste” zycie. Nie lubimy, kiedy ktos nam

zwraca uwage. Nie ufamy mu. tatwiej jest zaatakowac niz przyja¢ krytyczng uwage pod swoim adresem i wycia-

gnac z niej wnioski. Czy jednak wolimy pochlebcdw i klakieréw od ludzi, ktérym zalezy na naszym rozwoju, swieto-

sci, zyciu wiecznym? Wskazania Chrystusa do skutecznego gtoszenia Ewangelii postanowit w petni zastosowac

bt. Karol de Foucauld. Francuski misjonarz w Maroku. Rozmyslajgc nad metodami ewangelizacji postanowit sobie:

== ,,[MOje apostolstwo musi by¢ apostolstwem dobroci. Trzeba, zeby patrzgc na mnie, méwio-

¥ no: Poniewaz ten cztowiek jest taki dobry, jego religia musi by¢ dobra. A jezeli mnie zapy-

taja, dlaczego jestem fagodny i dobry, musze powiedzie¢: Dlatego ze jestem stuga duzo

lepszego ode mnie. Gdybyscie wiedzieli, jak dobry jest mdj Pan i Mistrz, Jezus! Chciatbym

¢ by¢ na tyle dobry, zeby méwiono: Jezeli taki jest stuga, jakiz musi by¢ Pan! Kaptan jest

| monstrancja, jego rola jest pokazywac Jezusa: musi sam znikna¢ i ukazaé Jezusa. Starac sie

pozostawi¢ dobre wspomnienie w duszy kazdego z tych, ktérzy do mnie przychodza. Sta¢

%4 sie wszystkim dla wszystkich. Smiac sie z tymi, ktorzy sie Smieja, ptakac z tymi, ktdrzy pta-

{ % 1 cz3, aby wszystkich przyprowadzi¢ do Jezusa”. Kazdy z nas przez sumienne wypetnianie
swoich zadan i obowigzkéw daje swiadectwo Ewangelii. Wypetniajac swoje powotanie ma-

my kochad Boga i ludzi, pomagac im w zyciu, prowadzi¢ ich do Boga. Jest to dla nas wy-

\ zwanie. Wielkie wyzwanie. Wyzwanie, ktéremu mozemy sprostac.
% ’ y Ewangelia potrzebuje nas. Jezus potrzebuje nas.
Charles de Foucauld Szczesc Boze,

Ks. Marcin
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PARISH ACTIVITY
WYDARZENIA PARAFIALNE

Monday, July 16

7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
7:00PM Rdzaniec (Koscist)
7:30PM Msza swieta (Kosciét)

Tuesday, July 17
7:30AM Rosary, St. Anne Novena (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)

6:00PM Fitness (McGowan Hall)

7:00PM Rdzaniec, Nowenna do sw. Anny (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Kosciét)

8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kosciét)

Wednesday, July 18

7:30AM Rosary, St. Anne Novena (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

7:00PM Rdzaniec, Nowenna do sw. Anny (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Kosciét)

8:00PM Nowenna do NMP Nieustajgcej Pomocy (Kosciot)

Thursday, July 19

7:30AM Holy Rosary, St. Anne Novena (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)

8:30AM Novena to our Sorrowful Mother (Church)
6:00PM Fitness (McGowan Hall)

7:00PM Rdzaniec, Nowenna do sw. Anny (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Kosciét)

8:15PM Table Tennis Club (McGowan Hall)

Friday, July 20
7:30AM Holy Rosary, St. Anne Novena (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)

Naboz. do Mitosierdzia Bozego (Kosciét)
4:00PM St. Jude Group (Rectory)
7:00PM Rdzaniec, Nowenna do $w. Anny (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Kosciét)

Saturday, July 21

7:30AM Holy Rosary, St. Anne Novena (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)

8:30AM Msza Swieta (Koscich)

9:00AM Rézaniec, Nowenna do sw. Anny (Kosciét)
3:00PM Confession (Church)

4:00PM Holy Mass (Church)

5:00PM Wspdlnota Matzeristw (Plebania)

Sunday, July 22

8:30AM Holy Mass (Church)

10:30AM Msza swieta (Kosciot)
12:15PM Holy Mass (Church)

6:00PM Msza swieta (Koscict)

7:00PM Grupa $w. Judy (Sala McGowan)

T What does it mean for our
communities and for each one
of us to belong to a Church
which is catholic and apostol-
ic? First of all, it means taking
the salvation of all mankind to
heart, not feeling indifferent or alien in facing the fate
of so many of our brothers and sisters, but open and
sympathetic toward them. It means, moreover, having
a sense of the fullness, the completeness, the harmony
of the Christian life, always rejecting partisan, unilateral
positions, which close us within ourselves. Pope Francis

PRAYER TO ST. ANNE
O glorious St. Anne, you are filled with compassion for those
who invoke you and with love for those who suffer! Heavily
burdened with the weight of my troubles, | cast myself at
your feet and humbly beg of you to take the present inten-
tion which | recommend to you in your special care.
Please recommend it to your daughter, the Blessed Virgin
Mary, and place it before the throne of Jesus, so that He may
bring it to a happy issue. Continue to intercede for me until
my request is granted. But, above all, obtain for me the gra-
ce one day to see my God face to face, and with you and
Mary and all the saints to praise and bless Him for all eterni-
ty. Amen.
Our Father, ... Hail Mary ...
O Jesus, Holy Mary, St. Anne, help me now and at the hour
of my death. St. Anne, pray for us.

MODLITWA DO SW. ANNY
Chwalebna i Swieta Anno, wielka jest czes¢ jakiej doznajesz
w niebie i na ziemi. Tréjca Przenajswietsza mituje Cie jako
matke Najswietszej Maryi Panny, matki Zbawiciela. Ludzie
wzywajg Ciebie jako potezna oredowniczke u Boga, bo przez
Twoje wstawiennictwo sprawiedliwi spodziewajg sie pomno-
zenia faski, a pokutujacy grzesznicy odpuszczenia grzechéw.
Prosze Cie przez mitos¢, jaka miatas tu na ziemi do Jezusa i
Jego Matki, abym wsparty modlitwa i zastugami Twoimi,
bezpiecznie doszedt do szczescia wiecznego. Amen.
Ojcze nasz..., Zdrowas Maryjo...
Jezu, Sw. Maryjo, Sw. Anno wspomagaj mnie teraz i w godzi-
nie mojej $mierci. Sw. Anno médl sie za nami

B T R
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New Auxiliary Bishops for the Archdiocese of Chicago

On July 3, 2018, the Vatican announced that Pope Francis accepted the resignations of Archdiocese of Chicago
auxiliary bishops George J. Rassas and Francis J. Kane and has appointed three new auxiliary bishops for the
Archdiocese of Chicago -- Fathers Mark A. Bartosic, Robert G. Casey and Ronald A. Hicks.

] Bishop-elect Mark A. Bartosic was born in Neenah, Wisc., on June 21, 1961 to Joan and the

" late F. Dean Bartosic. He was raised in Ashland, Ohio. He was ordained a priest for the Arch-

: " diocese of Chicago by Cardinal Joseph Bernardin on May 21, 1994. His first assignment was
as Associate Pastor of St. Agnes of Bohemia Parish in Chicago from 1994 to 2000. From 2001
to 2016, he served as pastor of St. Frances of Rome Parish in Cicero, Ill. and from 2009 to
2016, he served as Pastor of Our Lady of Charity Parish, also in Cicero, while maintaining his
responsibilities as pastor at St. Frances of Rome Parish.

Since 2016, he has served as Pastor of Assumption BVM, in Chicago, and Director of the Kol-
be House Jail Ministry.

| Bishop-elect Robert Casey was born on September 23, 1967 in Evergreen Park, Ill., to Micha-
~ el and the late Margaret Casey. He grew up in Alsip, Ill. Father Casey was ordained a priest
for the Archdiocese of Chicago by Cardinal Joseph Bernardin on May 21, 1994. He was first
assigned in 1994 as Associate Pastor to St. Ita Parish in Chicago’s Edgewater neighborhood.
In 1998, Cardinal George appointed Fr. Casey as the Associate Director of Casa Jesus while
he was serving in his last year at St. Ita. In 1999, Fr. Casey began his work with Casa Jesus as
its full-time Director.

In 2003 Fr. Casey began his service as pastor of Our Lady of Tepeyac Parish in the Little Villa-
ge neighborhood of Chicago. In 2008, Fr. Casey co-founded Taller de José, a sponsored ministry of the Congre-
gation of St. Joseph that offers accompaniment to people in need. In 2009, Fr. Casey became the pastor at St.
Barbara Parish in Brookfield, Ill. and in 2016, Fr. Casey became the pastor of St. Bede the Venerable Parish in
Chicago’s Scottsdale neighborhood.

Fr. Casey currently serves on the Placement Board of the Archdiocese of Chicago, assisting with the assign-
ment process of priests to parishes. He has also been part of the Priest Steering Committee for Renew My
Church.

Bishop-elect Ronald A. Hicks was born on August 4, 1967 to Ron and Roselee Hicks. A native
of Harvey, lll., he grew up South Holland, Ill. He was ordained a priest for the Archdiocese of
Chicago by Cardinal Joseph Bernardin on May 21, 1994. He worked as an Associate Pastor at
Our Lady of Mercy Parish in Chicago from 1994 to 1996 and at St. Elizabeth Seton Parish in
Orland Hills, Ill. from 1996 to 1999. From 1999 to 2005, he lived and ministered at St. Joseph
| College Seminary in Chicago as the Dean of Formation.

L In July 2005, with permission from Cardinal Francis George, Fr. Hicks moved to El Salvador
o begin his five-year term as Regional Director of Nuestros Pequefios Hermanos (NPH) in

' Central America. NPH is a ministry dedicated to caring for more 3,400 orphaned and aban-
doned children in nine countries in Latin America and the Caribbean.

From 2010 to 2014. Fr. Hicks served as the Dean of Formation at Mundelein Seminary. During that time, he also
assisted with weekend Masses at St. Jerome Parish in Rogers Park.

Fr. Hicks was appointed Vicar General of the Archdiocese of Chicago by Cardinal Cupich on January 1, 2015. Sin-
ce then, it has been his practice to celebrate Mass in a different parish in the Archdiocese each weekend.

The Episcopal Ordination of the bishops-elect will take place at Holy Name Cathedral on September 17, 2018.
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24th Annual

Charities Golf Classic
Dinner and Auction

MONDAY, JULY 23, 2018

SHOREACRES, LAKE BLUFF & KNOLLWOOD CLUB, LAKE FOREST

Benefiting Catholic Charities Lake County Services

FOR MORE INFORMATION

(847) 782-4115
www.catholiccharities.net/lcgolf

The A\CATHOLIC
CHARITIES

ARCHDIOCESE OF CHICAGO

CATHOLIC CHARITIES
MSGR. MICHAEL BOLAND

GOLF INVITATIONAL

Sl 4

Wednesday, July 25, 2018

Cog Hill Golf & Country Club
LEMONT, ILLINOIS

Benefiting Catholic Charities
Family Stabilization Efforts

FOR MORE INFORMATION

(312) 655-7290
www.catholiccharities.net/golf

The A\CATHOLIC
CHARITIES

ARCHDIOCESE OF CHICAGO

SPECIAL OLYMPICS

JOIN US FOR A GLOBAL DAY
OF INCLUSION ON 21 JULY!

AT E) =
~ CONCERT gpm-npmcn

Celebrate the Inclusion Revolution with A-list
performers, celebrity guests, Special Olympics
Global Ambassadars and athletes at
NORTHERLY ISLAND PAVILION!

FESTIVAL qaem-7pmcn

Join us for a FREE family-friendly festival!

Test your skills at multiple sports ON THE
GRASS INSIDE SOLDIER FIELD, meet celebrities
& athletes, enjoy cultural exhibits, food, games,
carnival rides, live entertainment, and much

FUN FOR ALL AGES! Details on performers and ticket release coming

soon! Various ticket prices available.

See SpecialOlympics50.org for further details.

SPECIALOLYMPICS50.0RG
#SPECIALOLYMPICS50

Bankotamedes @ @05 MG, OCMEGroup CutE &
=S Bt @ tovora  LanmE e

JOIN US FOR THE FIRST EVER E&%M
INTERNATIONAL UNIFIED CUP! [t

SPECIAL CLYMPICS
Watch competitive athletes-with and withoutintellectual disabilities- playing together!

UNIFIED
cup

CHICAGO 2018

“rovota

DPENING CEREMONY AND
FIRST ROUND MATCHES

FINALS &
CELEBRITY MATCH

July 20, 4pm - 8pm

Watch Didier Drogba and Hidetoshi
Nakata play unified with other celebrities
and Special Olympics athletes at
Toyota Park, then watch the men's and
women's Final Matches at 5pm!

The Finals will be breadeast live on ESPNZ.

WOMEN'S & MEN'S
UNIFIED TEAMS.

Visit SpecialOlympics50.0rq for FREE tickets!
#SpecialOlympics50

et ® (152 (B OCMEGroUD Bk mmmme
ENFT Golifis ‘ TOYOTA . AUEE

B uniyson
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FUNDUSZ SW. BR. ALBERTA ST. ALBERT’S FUND
DLA POTRZEBUJACYCH W NASZEJ PARAFII FOR THE NEEDY IN OUR PARISH

Wszelkie ofiary pienigzne ktérymi chcemy All monetary offerings that we want to support those in ne-
wspomoc potrzebujacych nalezy wrzuci¢ do ed should be put into the Poor Box in the Vestibule in the
oznaczonego miejsca z tytu kosciota. Ofiary back of the church. Offerings will be
pieniezne beda rozdzielane dla 0séb potrze- -y distributed those in need locally in
bujacych. Jesli wiecie, ze ktos z naszej parafii M o o Eo BeIR  our parish. If you know someone in
jest w trudnej sytuacji prosze zadzwoni¢ do g our parish who is in a difficult situa-
biura parafialnego. tion, please call the parish office.

NOVENA IN HONOR OF St. ANNE

Join us for the novena, nine-day prayer before all masses, from July 17 to July 25, asking Saint Anne intercession to find
a good husband, wife, happy marriage, childhood, widowhood or any other special intention. On July 26, after the Holy
Mass at 8:00am, we will have breakfast served in McGowan Hall, all are invited to celebrate St. Anne’s feast day.

Story about Saint Anne

Saint Anne was the grandmother of Jesus Christ. She was born from the House of David, the line
which was prophesied to give birth to Christ. In the Apocrypha, you will find the story of Saint Anne.
She and Joachim, her husband after twenty years of marriage had no children. However, one day an #
angel came to them and told them that they would have a child. Saint Anne promised that she would ‘
dedicate this baby's life to the service of God. Their daughter Mary was born on September 8,she |
was born free from original sin. Being born free from original sin is known as an Immaculate Concep- |
tion. Saint Anne read the scriptures to Mary when she was a very small child After three years of her
birth Anne and Joachim dedicated Mary to God at the temple of Jerusalem and she spent much of
her childhood there. When Mary was fourteen, she was betrothed to Joseph of Nazareth, soon Joa-
chim died and Anne lived with Mary and Joseph in Nazareth, She died after 80 years with blessings
and prayers of Jesus, Mary and Joseph. The life of Saint Anne and her connection as holy mother of
Mary and grandmother of Jesus was very popular to early Christians. The feast of St. Anne is July
26™. She is a patron saint of happy marriages, happy childhoods, mothers, women in labor, widows,
housekeepers and is symbolized by Mary in her lap holding the infant Jesus. The of the name Anne in
Hebrew hanna, means “grace”.

NOWENNA KU CZCI SWIETEJ ANNY

Zapraszamy na 9- dniowa nowenne ku czci Sw. Anny przed kazda msza $w. od 17- 25 lipca, proszac o wstawiennictwo w
znalezieniu dobrego meza, zony, o szczesliwe matzeristwo, wdowieristwo, o pomoc w wychowaniu dzieci, o faske ma-
cierzyristwa i szczeséliwy poréd, we wszelkich innych intencjach. W dniu Sw. Anny po Mszy $w. o godz. 8:00 rano zapra-
szamy wszystkich na sniadanie do Sali McGowan, pod kosciotem.

Historia Sw. Anny

Sw. Anna byta matka Naj$wietszej Maryi Panny. Wiadomosci o $w. Annie czerpiemy z apokryféw. Wedtug tradycji Swieta
Anna urodzita w Betlejem. Jej rodzice byli potomkami krdlewskiego rodu Dawida. Swojego meza Joachima poslubita,
gdy miata 24 lata. Joachim takze pochodzit z pokolenia Dawidowego. Oboje zachowywali Prawo Boze i kroczyli droga
poboznosci zgodnie i przyktadnie, uwazali swoje matzeristwo za zwigzek swiety, ztgczony przez Boga. Cho¢ razem z Joa-
chimem byli szczesliwym matzeristwem, zostali ciezko doswiadczeni przez Pana Boga brakiem potomstwa. Po 20 latach
matzenstwa ukazat sie im aniot, ktéry zapowiedziat narodzenie dziecka. Matzonkowie ogromnie ucieszyli sie radosna
nowing. W 45 roku zycia Anny, dnia 8 wrzesnia, urodzita sie dziewczynka, ktérej nadano imie Maryja. W wieku 14 lat Ma-
ryja zostata zong Jézefa. Wg przekazéw wkrétce po tym zmart Joachim. Anna zamieszkata zas z Maryjg i J6zefem w Na-
zarecie, dozywszy 80 lat. W godzinie sSmierci pozegnata sie z najblizszymi, polecita Bogu swego ducha i zasneta w Panu
przy btogostawienstwie Jezusa i przy modlitwie Maryi i J6zefa

Sw. Anna jest patronka szczesliwych matzenistw, szczesliwego dzieciristwa, szczesliwego porodu, matek, wdéw i gospo-
dyrn domowych. W ikonografii ukazywana najczesciej z Najswietsza Marig Panng jako dziewczynka lub jako tzw. Sw. Anna
Samotrzed - z Najswietszg Marig Panng i matym Jezusem. Wspomnienie sw. Anny na Zachodzie obchodzimy 26 lipca.
Imie Anna pochodzi z hebrajskiego hanna, co znaczy ,,taska”.
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WSPOLNOTA
MALZENSTW

ZAPRASZAMY MEODE MALZENSTWA

NA SPOTKANIA WSPOLNOTOWE W KAZDA

3 SOBOTE MIESIACA, NAJBLIZSZE SPOTKANIE
W SOBOTE 21 LIPCA O GODZ. 5:00 PM

DO SALI POD PLEBANIA.

W CZASIE SPOTKAN ROZMAWIAMY NA

TEMAT NASZEJ WIARY, KATOLICKIEGO
ROZUMIENIA RODZINY | MALZENSTWA.
SPEDZAMY WSPOLNIE CZAS. PRZYJDZCIE
Z DZIECMI, KTORE W CZASIE SPOTKANIA
MAJA SWOJA KATECHEZE.

gl '+

SWIETA RODZINO
MODL SIE ZA NAMI!

SPOTKANIA LECTIO DIVINA

Zapraszamy wszystkich chetnych, ktérzy
pragna poznawac i rozwazac Stowo

Boze na spotkania Lectio Divina.

Spotkania w jezyku polskim w kazda pierw-
szg srode miesigca, o 1:00 po potudniu.
Oraz w 2 i 4 poniedziatek miesigca o godz.
8:00 PM w Sali pod Plebania. Nastepne spo-
" tkanie 23 Lipca.

s St. Priscilla Faith
Fermation Group

il Come to meet some faithful Catholics who love
' the Lord. Sessions are held on Second & Forth
Fridays, at 7:00 PM, in the Rectory Round

Spotkania Formacyjno Modlitwne
Grupy Odnowy w Duchu Swietym

W kazda pierwszg i trzecig niedziele miesigca po
M Mszy sw. 0 6:00 PM M
/ \
Al w Sali McGowan. I
Wy AP
Spotkania rozpoczynamy tradycyjnym ,,Agape”.

Nastepne spotkanie, niedziele 4 Sierpnia.

Wszyscy mile widziani!

Pierwsza niedziela - Krag Biblijny

Przyjdz, Zobacz i Zostar z Nami!

CGRUPA $W. JUDY

Sw. Juda Tadeusz jest patronem trudnych
spraw zapraszamy wszystkich tych ktdrzy chcg |
nauczy¢ sie modli¢ gdy napotykaja ich trudnosci
w zyciu i jak pokona¢ smutek lub depresje.
Spotkanie Grupy odbedzie sie w niedziele 22
Lipca o godz. 7:00pm w Sali McGowan.

$T. JUDE GROUP

St. Jude is the patron of desperate situations, we invite eve-
rybody who wants to learn to pray when you encounter diffi-
cult moments in life and how to overcome sadness or de-
pression. The group will meet on Friday, July 20, at 4:00PM

TABLE TENNIS CLUB -

We invite everyone who wants to play table tennis
every Thursday at 8:00pm in McGowan Hall.

e P rIur
KLUB TENISA STOLOWEGO

Zapraszamy do gry w tenisa stotowego w kazdy
czwartek o godz. 8:00 pm w sali McGowan.

Grupa Wsparcia - AL-ANON

Dla wszystkich cierpiacych oséb, ktére
potrzebuja wsparcia z powodu alkoholi-
zmu lub narkomani i ich bliskich oséb.
Spotkania sa w kazdy wtorek
0 8:00 wieczér w sali McGowan.

AL-ANO

FITNESS CLASSES

We invite everyone to Fitness Classes
every Tuesday and Thursday from
6:00pm to 7:00pm in McGowan Hall.

[ ] . H . [ |
ZAJECIA FITNESS

Zapraszamu wszystkich na zajecia
Fitness w kazdy wtorek i czwartek od
6:00pm do 7:00pm w Sali McGowan.

Instructor:
Magalena
Solarczyk
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St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the
armed services who have fallen in the line of duty.
Please join us in remembering these fallen heroes. If
someone from your family or friends is in need of this
prayer, please share their name with us ...

Pray for.

It is so important for the faithful to pray much

and pray often for our military personnel, who

daily put themselves in harm's way for the de-
fense and protection of our nation.

PRAY FOR...
US Army:
Rev. Capt. Marcin Bulinnski—Chaplain
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli

US Navy:
PO2 Daniel Jarosz
E2 Kamil Bigos

If you wish to pray for a soldier close to
you, please contact our Office.

Marge Ackermann—Joe Bargi—Anna
Bartolon—Lorraine Belokon—Dorothy
" Cascio—Emmett Clancy—Jan Drozdz—
Anthony Felau—Evelyn Gale—Theresa
Gloms—George Gloms—Philomena Greco—LeRoy
Grocholski—Cathy Grossmayer—Jean Hanisko—
Teresa Haughey—Jennifer Hebda—Dorothy
Heck—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—
Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—
Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna
Karwowska-Rafato—Maureen Kearney—Chester
Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Maria
Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Mary Lynch—
Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mi-
jatov—Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni
Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr. —
Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge
Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto
Sandoval—John Sherrod—Helen Sterling—Gina
Swensen—Roger Vlasos—Beatrice
Waltz—Jola Wolfe—Carla and Ad-
am—Virginia Zyburt

¥ ARE FOR
YU THE SIcK

If you would like to have a name added
or removed from our Parish “Pray For...” sick list,
please call the rectory at 773-545-8840 Thank you!

A Military Mother’s Prayer
Almighty God and Father - All praise and glory be to you. As a military mother, | pray that you bless and

protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in
harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.

==

|

LITURGY SCHEDULE - July 21/ 22
ROZKEAD MSZY SWIETYCH - 21/ 22 Lipiec

MASS | MSZA PRIEST / KSIADZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE LECTOR / LEKTOR

HOLY EUCHARIST /| NADZWYCZAJNI

SZAFARZE EUCHARYSTII

Saturday Fr. W. Beben E. LoPiccolo R. Ferina
4:00 PM K. Smith M. Adamowski
Sunday Fr. W. Beben C. Duffy R. Mizera
8:30 AM U. Dziwik E. Villegas
Sunday Fr. M. Gladysz A. Harmata J. Grocholska
10:30 AM S. Stonina P. Grocholski
Sunday Fr.J. Grob R. Hernandez J. Miketta
12:15 PM M. Clancy M. Picchietti
Sunday Fr. M. Gladysz A. Harmata D. Ziobro
6:00 PM Sr. A. Kalinowska K. Ziobro
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